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B Z[aHHOI\/'I CTaTbC PACCMATPUBACTCA NPUMCHCHNEC UT'POBBIX TEXHOJIOTHI Ha YpOKax TypeUKOro fA3blKa, CO31a-
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ABSTRACT

This article discusses the use of gaming technologies in Turkish language lessons, the creation and use of
gaming situations in the educational process that helps to increase student motivation.
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UrpoBas TexHONOTUs SBISIETCA OAHOM M3 CaMBbIX
3(h(EeKTUBHBIX U YCIEIIHBIX CPEAU COBPEMEHHBIX 00-
pazoBaTenbHbIX TexHoJorui. [log »TUM nNOHsSTHEM
MOJIpa3yMeBaeTCsl KayecTBO JAESITEIBHOCTH, KOTOpOE
XapaKTepU3yeTcs BHICOKMM yYpPOBHEM MOTHBAIWH, IO-
TpeOHOCTHIO B YCBOCHNUHW 3HAHUN W YMEHUH, pe3ysIbTa-
TUBHOCTBIO ¥ 3aMHTEPECOBAHHOCTHIO 00YYaIOIIUXCSL.

Pa3paboTkoii Teopuu WIphI, €€ METOJO0JOTHYE-
CKHX OCHOB, 3HAU€HUS I Pa3BUTHs 00ydaeMoro B
OTeuYeCTBEHHOM Iemaroruke 3anumainuch JI.C. Beiror-
ckuii, A.H. Jleoutses, I.b. DnpkoHuH 1 1p.

[lo xapakTepy nenaroruuyeckod AesaTeIbHOCTH
MO>KHO BBIJEJIUTH CJIEAYIOIINE MPYIIbl UTP:

- oOyuaromue, TPEeHHPOBOYHBIC, KOHTPOIHUPYIO-
e ¥ 0000IIaoIIHE;

- [03HaBaTeJIbHbIE, BOCIUTATENbHbIE, Pa3BUBAIO-
ue;

- PENpOAYKTHUBHBIE, POAYKTHUBHBIE, TBOPUECKHUE;

- KOMMYHUKATHBHBIE, TUarHOCTHIECKHE, MPodo-
PUEHTALMOHHBIE U JIp.

Ilo xapakTepy MrpoBOM METOAMKHM 4Yallle BCErO
[IPUMEHAIOTCS: IPEIMETHBIE, CFOXKETHBIE, POJIEBBIE, JiE-
JoBblE, UMUTaMOHHBIE. [10 mpenMeTHON HampaBieH-
HOCTH BBIJIEJISIOTCS UIPHI 10 BCEM IIKOJIBHBIM JTUCIIH-
IJIMHAM.

Jns opraHm3anuy OOIIEHUS B paMKaX HWIPHI,
HEOOX0IUMO CPOPMHUPOBATH ITH HABBIKH B PEATbHBIX
YCIIOBHUSX 00pa30BaTeIbHOTO Mpolecca.

CeronHs, COBPEMEHHBIH YPOK HHOCTPAaHHOTO
sI3bIKa, 3TO KOMIUIEKCHAs IUIaKTH4eckas paboTa c
MIPUMEHEHHEM KOMITBIOTEPOB, MIHTepHET-TEeXHOIOTHH,
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHYECKHX CPE/ICTB.

B pamkax ZaHHOTO HCCIEIOBaHMSA MBI W3YyUWIH
MHOXECTBO pecypcoB ceTH MHTepHeT U BBLACTHIN 2
TPYMIBl [0 CTETIEHH WHTEHCHUBHOCTH HCIOJIb30BAaHUS
00y4JaImux MaTepuanoB: KOMIUIEKCHbIE o0ydaroiue
CalThl (CHCTEMBI YpOKOB) M BCIIOMOTaTelbHBEIE pe-
CYpPCHI (MaTepHabl IS TOTIOJIHUTEIFHOTO U3YUYCHNUS).

K maHHO¥M rpynmne oTHOCSATCS CalThI:

1. O6pa3oBarenbHble OHIAHH KypChl TypEeLKOTo
SI3BIKA:

- DeFa

- Memrise

- Quia

- Leraning Turkish Online Free

- Memrise

Jlyume Bcero U1t M3ydeHHs TpaMMAaTHKU Typell-
Koro s3pika B MHTEepHETE noaxomut cait Kypcsl Ty-
penkoro si3p1ka DeFa, 3neck Hanbomnee noapoOHO mpe-
CTaBJICHO OOBsICHEHHE TpaMMaTuky. JlaHHbIH Kypc Oy-
JeT O0COOEHHO TOJIe3eH Uil TpernojaBaresei
TYPELKOro s3blKa 1o y4eOHuky Hitit, Tak KaK ypoku
COCTaBJICHBI 0 IAHHOM MpOrpaMMe.

Jist oOydaromuxcsi MiIaIero Bo3pacTa Mojes-
HBIM Oyzer obOpamatbes K Kypey Duolingo. Kypce mo-
CTPOEH B (popMaTe OHJIAHH-UTPHI U UMEET SIPKUil, Kpa-
COYHBII HHTEpdeEiic.
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CaiiT — 6GaHK KBHU30B M UTP B OTKPBITOM JIOCTYIIE
Quia.

Takke XOo4eTrcs OTMETUTh OHJIAMH-pecypc JieK-
CHUKH, TPaMMAaTHUKU ¥ WHGOPMAIIAHU O KyJIbTYpe Hapoia
— Learning Turkish Online Free. B nem co6pana nek-
CHKa ¥ rpaMMaTHKa M0 TeMaM, JIeTKas HaBHUTAIHs IO
caiiTy U OeCIUTaTHBIN JOCTYI K pa3InyHbBIM 00pa3oBa-
TEJILHBIM UTPaM.

He cTouT 3a0b1BaTh 0 CO3AaHNHU KBH30B Ha caiite
WM B MOOWIIFHOM IpriiokeHnu Memrise. Ha mannoit
IaTpopMe eCTh BOZMOKHOCTh HAXOAHUTH YXKE CO3/IaH-
HBIE KypCHl WJIM CO3[aBaTh HOBBIE 110 HEOOXOIMMOIt
JIEKCHIKE.

Ecmu xe roBoputh 00 oduaiftH urpax Ha ypokax
TYPELKOTO SI3bIKa, TO UX MOKHO Pa3/IeUTh Ha 6 KaTe-
Tropui:

1. T'pammaTmyeckue - B oTimyme oT momosHe-
HUS CJIOBAPHOTO 3araca, FpaMMaTHKa PEKO BhI3bIBACT
BocTOpr y yyamuxcs. CTepeoTHIT CKyYHBIX MPABII U
PaCKpBITHS CKOOOYEK eIIle JKUB, I03TOMY BayKHO TOKa-
3aTh YYCHHKAM, YTO BCE, YTO OHU M3YYalOT MMEET pe-
anpHOE 3HaueHHe B OKku3HH. OCHOBHas IWENb -
HAYYHUTHCSI COCTABIIAThH MPEIIOKEHHUS W JIOTUYHO BBI-
CKa3bIBaTh MBICIIH.

Jloro «I'paMMaTHKa B KapTHHKAaX» — BCEM UTPO-
KaM pa3/ialoTcsl KApTOUYKH C HAIMCAHHBIMU Ha HUX TY-
peUKUMU TpeaokeHussMU. Beayiuii qocraet us me-
II0YKa OHY KapTUHKY, Ha KOTOPOH H300paKeHo JeH-
CTBHE. 3a/ladya yyaluxcs HalTH Hy>KHOe JeificTBHe U3
HAlMCAaHHBIX M 3aKpBITh ero (UIIKOH. BwiurpeiBaet
TOT, KTO OBICTpEEe BCEX 3AIOJIHUT BCIO CTPOKY WIIH BCE
noyst. [Toce mpoBomuTCS IPOBEpPKA.

[opsimok cioB - Kaxxmomy Urpoky maercs Kap-
TOUKa co cioBamu. K mpuMepy moigHOe IpemoKeHue:
«O zamanlarda bir adamin kiz1 varmis.» 3aga4a ydeHu-
KOB COOpaTh MPENJIOKEHHE B MPABWIHHOM IIOPSIKE.
[Tob6exmaer TOT, KTO ObICTpee BCeX cOOEpeT BCe Mpeli-
JIOKEHUSI.

2. Jlekcudeckue - MPU U3YYCHUH MBI TOJIBKO 3HA-
KOMHUM yYaITUXCs CO CJIOBAMHU B KOHTEKCTE, 3HAUCHUEM
Y TIPOU3HOIIIEHUEM. A y)Ke MTPH MOBTOPEHUH U 3aKperl-
JIEHUM MOXKEM HCIONB30BaTh: 3aMOJHUTH MPOIMYCKU
WA COTIOCTABUTb.

"[lemmouka cioB"

VYuuTenp cHavajga Ha3bIBaeT CIOBO IO-PYCCKH U
OpocaeT Msd TIEpBOMY YYAaCTHHUKY. Y UYCHUK MIEPEBOIUT
CJIOBO M Ha3bIBaeT cienyromee. Hanpumep, Tema Hafta
gunleri. Pazartesi, Sali, Carsamba, Persembe, Cuma, u
TakK IO IETOYKe.

3ajaHus MOKHO U3MEHHUTh WU JOTOJHUTE. [1pe-
mojaBaresb 3a1aet Bonpoc Pazartesi gun’den sonre ne
gunu olacak? u npyrue Bapuarum.

"CHeXHBIH KOM"

DT0 Wrpa Ha Pa3BUTHE MAMSITH U AKTUBU3AIMH
SI3BIKOBBIX HABBIKOB. 3amarcs Tema, Hampumep,
«Hayvanlary. YdeHuku no ouepenu, Ipyr 3a APyrom
Ha3bIBAIOT cJ10Ba. OTHAKO KaXKIbIH CIICTYFOIIUI y4acT-
HUK JOJDKCH el ¥ MOBTOPUTH TO, YTO Ha3BaJ MPEIbI-
Iyl Urpok. M Tak 1o uenoyke Kak «CHEKHbII KOM».
Hampumep, at, ordek, kedi, kos, aslan, keci, zurafa,
zebra h.b. Takue 3aHATHS TOMOTAIOT Pa3BUBATH BHUMA-
HHUE U TAMSTh.

3. Opdorpaduueckue - 3amaeiiCTBOBAHBI TAMSTH,
TIPOU3HOILICHUE M PAa3TOBOPHBIA HABBIK. JTO SIBISETCS
JIOTIOJTHUTENBHBIM IOBTOPEHUEM NPOUJCHHOM Jek-
CHKH, YTO JJIsl Hac 0e3yCIOBHBIN Iuitoc. B GospmivH-
CTBE YIPa)XHEHUH 00yJarouIrecs MIpOU3HOCAT 1 Ha3bl-
BalOT CJIOBA 1O OyKBaMm.

«CrnoBa c onpeieneHHON OYKBBI) - YUUTENb Ha3bl-
BaeT ONpE/eICHHYI0 OYyKBY M Yy4Yaluuecs JOJDKHBI
HalucaTth CJIOBO, HAUMHAOUIEECs C 3TON OYKBEIL.

«Word-building» - yauTens 3anucsIBaeT Ha TOCKE
JUIMHHOE CJIOBO. YYEHHUKH (3a OTpeAeIeHHBIH IpoMe-
XKYTOK BPEMEHH) AOJDKHBI COCTaBUTH CIIOBA H3 €r0
OykB. [loOexmaeT TOT YYCHHK, KOTOPBIH COCTaBHI
HauOoblIee KOJINYECTBO CIIOB.

4. Ponesble - VIHTEpakTUBHBII MeTOA HEOOXO-
IUM JUI1 OOy4eHHs WHOCTPaHHOMY SI3BIKY. 3apaHee
MIPOAYMaHHBIE CIOKETHl M CIEHapUu CIOCOOCTBYIOT
PacKpENoLIEeHUIO YyYaCTHUKOB. OHU CMOTYT OKyHYThCS
B A3BIKOBYIO CPEIy U JIy4llle IOHUMATh Ha CIIyX MyTeM
KOMMYHUKAIHH.

«ITanTOMUMAY

IToxoxxa Ha mpeapIaymTyto urpy. Onua 1o6poso-
Jell U3 KJIacca BBIXOAMT K JTOCKE M MOKa3bIBAET KaKoe-
mubo neicTBre, HanpuMmep, o Teme «hobiler». A apy-
THe JIETH JOJDKHBI I0TaJaThCs U Ha3bIBaTh IO-TYPELIKH,
4yro oH jJenaeT. «Lena kitap okuyor», «Fatma muzik
dinliyor», «Omer resim ciziyour».

«Uro OyzeT ecnu...»

Emé onHo 3anaHue Ha pa3BUTHE JUCKYCCUOHHBIX
HaBBIKOB. YUAaCTHUKU JIeATCA Ha rpynisbl. [Ipenonasa-
Tenb 3a7aéT TeMaTuky. Hampumep, Tema «Seyahat et-
mek».

Cuzdanini kaybedersen/
pasaportunu kaybedersen ne olur?

5. TloxBwXHBIE - aKTHBHBIE UTPBI CIIOCOOHBI pa3-
PSAIUTH HANpsDKEHHYIO aTtMoc(epy M aKTUBH3HPOBATh
MBICIIUTEJIBbHBII IIpouecc. Yalle Bcero 3Tu akTUBHOCTH
UCTIONIB3YIOT TIpU paboTe ¢ MIIaANIMMHU MIKOJIbHUKAMHU.
Tak KaKk UM CII0KHO CUIETh CITIOKOMHO. B Takue ynpax-
HEHMS BKIIIOYECHBI TAaK)Ke PHUCOBAHHE M pacKpalluBa-
HHE.

kaybolursan/

«Msa»

B a1y urpy mosket urpats 2 u 6oiee urpoka. Ilep-
BEIl YYEHUK Ha3bIBacT JIIOOYI0 OyKBY W OpocaeT Msid
apyroMy Wrpoky. Iloka Ms9 JeTHT, BTOpOH HOIKEH
Ha3BaTh CJIOBO HA 3Ty OyKBY M HNPHUIyMaTh MPEIIONKe-
HHE.

[Ipumep
IepBsrit urpok rooput 6ykBy «K», BTopoii oTBe-
yaer «Kedi» — «Kedi evde uyuyor». Kumaer msiu

Ha3aj, roBopsa OykBy «H», Ha 4TO mepBBI OTBEYaeT
«Havay - «Hava bugun bulutluy.

Benymmit urper roBoput: «Simon soyluyor», mo-
CJIe 4ero OH MPOM3HOCHUT KOMaHy, KOTOPYIO YUE€HUKH
JIOJDKHBI BBIOJMHUTE. [Ipy 3TOM OH caM NOKa3bIBaeT
9TO JeiicTBue. J[eTH JOMKHBI BHIIOIHATh 9TH KOMaH/IbI
TOJIBKO TIPH YCJIOBUH, KOT/IA Tepel HUMH ecTh (paza
«Simon soyluyor». YCI0OKHUTb UTPYy MOXKHO TEM, 4TO
TIPY Ha3BaHMU OIPEJCJICHHON KOMaH/Abl Beylini Oy-
JIET BBITIOJTHATH MPOTHBOIIONIOKHOE JIEHCTBHE.

Hanpumep, Bemymuii rooput: «Simon soyluyor:
kalkiniz!», a cam BMecToO 3TOM KOMaHABI caauTcs. etn
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JIOJDKHBI 3aMETHUTH NTOABOX U BBIOJIHUTE TO, YTO OBLIO
CKa3aHO B KOMaHJE.

6. Hacronbubie - [IpenopaBarens B 3TO Bpems
BBICTYIaeT HaOoaTeNieM, 1 He UCIPaBIIseT y4acTHHU-
KOB, OH JIMIIb JICNAeT 3aMETKH Ha CIIOKHOCTSX, KOTO-
pble UM BCTPETUIINCH.

Annac — Ha KapTOYKe HaIlkcaH CIIMCOK CIIOB. 3a-
Jladya YYEHUKOB — OOBSICHUTH OJHO CJIOBO M3 CIIHCKA
CJIOBaMH, HE UCIIOJB3YsI OTHOKOPEHHBIC CIIOBA, JIBIKE-
HHS M BCIIOMOTATEJIbHbIC 3BYKH.

J>xeHra — Ha 0OpaTHYIO CTOPOHY OpyCKOB (He Ha
BCE) HAKJICUBAIOTCA 33/IaHUS U Bompockl. O0yJaromu-
€cs UTPAIOT B UIPY ITapaJUICIIEHO BHITIONHSS 3alaHUs U
OTBeYas Ha BOTIPOCHI.

Jnst 5pexTHBHBIX 3aHATHH TYpPELKHM SI3BIKOM
Hy’KHa OCHOBA — CHCTEMa yPOKOB, paboTast 110 KOTOPOH
yualuiicsi OyAeT miar 3a [1aromM IpoJBHIaThCS B U3Y-
YEHHH TPAMMAaTHKH U JIEKCUKH HOBOTO SI3bIKa, YUUTHCS
TOBOPHTH M IOHUMATh HHOSI3BIYHYIO peub. Kpome Toro,
YUYHUTEI0 HE00X0OUMO O00paTHTh BHUMAHHE Ha TaKHe
JJIeMEHTapHBIE TPEeOOBaHMS, KaK COOTBETCTBUE HIPHI
BO3PACTy HeTel M M3y4aeMO#l TeMe; B MPOLECC MIPhI
JOJDKHBI OBITh BOBJICYCHBI BCE OOy4YaroIuecs, WH-
CTPYKUUS NOHATHA U YCBOCHA BCEMHU U LIKOJIBHUKH TO-
TOBBI IPUCTYIIUTh K UTPOBOU JIEATEIHBHOCTH.

Takum 00pa3oM, Wrpa MOXKET CTaTh CPEICTBOM
NOBBILIEHHS 3((GEKTUBHOCTH YpOKa JIMIIb TOTNA, KO-

ria NpaBWIHHO OpPraHM30BaHa II03HABATENbHAS Iesi-
TENBHOCTh yUalIUXCsl, CO3AaHbl KOM(OPTHBIEC YCIOBHUS
pe4eBoro OOIICHUS, MPUCYTCTBYET PCIICHHE YBJICKA-
TEJBbHOM 3aJ1a4H.
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